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l . Jumal walitseb m a a i l m a li Kor. 5, із). 
- 2. Kristus lunastad uf I I i f 2 а (Joan. i?. «>. 

3. Püha Waimu pühitsedes ühendab kolmainuse. 
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Saadan (kiusaja) eksaminerib usklikku. 

As mod (tiras) tapab kiimalaid. 

L a u s u j a ilmutab saladusi. 
(1 Sam 28, 7—19: «p. teg. іе, ів). 



Iehowa ott üksi Jumal: 
(Its. 44—4».. 1 Aiming. 18, Joan. 14, 28. Xanlel 2, 47; 8; 6, 37), 
1) Toites walitseb maailma (і з>«>.«. із-і?. Mat.». 

25—83., 2 Uja 9, 8., 1 Mos. 8, 22) 
looduse wägede 2 Mos. 7—15., Lnul, 104, 14,, Job. 88. 23: 

40—41., Mat. 10. 29—80.) 
ingl i te (Ap. teg. 5, 19; 12, 7. >8., 2 ftimhlfl. 1. Ю. 18; 2, 28—24; 

S. IB—18.) 
ja kuningate Ші (Joan. i9, п., R°n>. із. i-?.. 2 щл и, 

11; 17. 10.) 
2) Pühendab Jumalasse tungiwaid mi. ie, щ. 
p a t t u s i d (Joan. 6. 87, 44; 14, е., l Kor. 1, 30. (£vat\. 2) 
Kristuse lunastuses (Kalat. 3.18; 4,4-5, 1 Peetr. 1, 2-5; 

3. 18., Kolos. 1. 18.) 
P ü h a W a i m u juhatusel скот. 8.. Ap. щ, 18.2-4.. 

Joan. 14. 86.) 
usutunnistajate läbi (Mat. 28. 13-20; 11.2?.. Mall. IL. 

15., 2 Kor. 5, 11—21; Ap. teg. 1, 8; 10. 42.. 2, 1—22; 26. 
8—28 

palwes Iesuse nimel (Joan. 14.18.. Willp. 2.10.. 4Ы.3.17.) 
3) ühendab kõik Jumalasse pühaks (1 »»r. 15, 28.. 

Joa». 15; 17, 21—24) 

Neli Kerubid: 
Weife, lõwi, inimese, kotka nägu; 
nelja tiiwaga end kätes; 
nelja wälkuwa rataste wahel; 
üleni silmi täis; 
põlewas tulukeses — 

1) kannawad Jumala aujärge («fetiei ц ю; и, 22; 
48, 8.) 

2) tulukfest mõegaga Mtteä elupuud (i M«s. з. 24.) t 

•2С\ \ &Л 



Neli šrrft tutb: 
Lõwi, Weise, inimese, kotka, näul, kuue ti i-

wäga (4 katteks ja 2 lennuks) ümberringi silmi 
täis; Jumala auks, aujärje ümber alati, ööd 
ja päewad h ü ü d w a d : 

1) Püha, püha, püha on wägede Jehowa, kõik 
maailm on täis Tema au! enne, nüüd ja 
ikka igaweste. 

2) P ü h i t s e b prohwetisi tulukesega roojusest 
(Iesllla «, 2-7.) 

3) w a l a b Jumala wiha seitse kuld kaussi, 
seitsme ingli läbi, õeluse häwituseks wälja. 
(Ilm. 4 6-9 ; 15. 7.) 

l. Жйеі а sõjawäe peaingel Mikael: 
1) wõitis Moosese keha Saadanalt (Juuda i,».) 
2) ehtis Iofuad roojusest (ваім. з.) 
3) heitis <&aahaw taewast ma^a (3'm. 12, ?.) 
4) wõitis Aasurid (3«s.»?.ee.) 
5) kaitses ratsanikkudega temple kassad (» Malab. 

8, 25—34.) 

6) wõidab õelaid maailma lõpu sõjas (Taniela) 
7) pimestates wõitis Siirialasi (2 «»ni«,. в, i?.. 

1 Mos 82, 2.) 
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2. J u m a l a salanõunik G a b r i e l 
hiilgawates walges riietes, kuld wöö ja jalgega 

ilmutas Tauielile (в, i«: », 26.): 

1) Meda — Persias: — rahuriigini 2300 aast. 
2) Nemiaft — Kristuseni on 490 aast. 
3) Kristusest — Islami templini 633 aast. 
4) läila tempel jäeb Jerusalemma 1290 aastaks. 

(Taniel 9. 24—27; 12. 11; 7 p,. 11 p.. 12 p.) 

5) riigid lähewad: Paadel 139 aastad seisab 
Meda - Persiaks; 207 aa№ pärast 
Greekaks; 170 aasta pärast Roomaks; 
645 aastaks — laguneb kümneks riigiks 
Kristuse wastase alla 1260 aastaks. Siis 
walitseb Kristus igaweste. 

6) Johannesele: koguduste pattust, nuhtluse 
ähwartusegn manitsetes (Ilm. i-e.); 

7) kuulutas 1260 aastast Rooma kiriku, 666 
paapsti, õelast, kristlaste piinawad wõimu 
ette; mida 

8) Piible mõjul, enne rahu riiki, kirikuist hä-
witatakfe (Ilm. 12—I8. 17—20., Salat. 9, 10; 11. 16• 
12.18.) siis 

9) pühad walitsenud 1000 aastad rahus, lähe-
wad taewast 

10) maha tulewasse 3-ainu Jumala l i n n a 
igast maailma X 4 küljest Lui. ie, «о.) 
apostlite läbi 12 wärawast («wes. ». во.) 
inglitest juhit. X*2 prohw. rajaleaPetr.2.0.) 
ehitatud . . 144 tuhande küünraseks 

> 
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l i n n a k s . Ilm. 7, и,SI., Itioja«.) Kus tem» 
pel ja walgus (õpetus) Jumal on 3000 
wao (525 wersta) pikkuse õue iga X 4 

külsest kokku tulewad ringi 12.000 
wagu (2100 wersta) X12.000 
wagu peale kõrguste 144.000 
wagu. 

11) teatas Sakariale Ioannese süudimist ja 
(Lut. 1, 11—20.) 

12) kuulutas Mariale Iesuse sündimist («u,.i.2«-38) 
karjastele <«««. 2, 9-14.) 

13) Aujärjest (Jumalast) kesk uulitsad (Iesust), 
elujõe (waimu) kaldal, elupuu (usk) kan-
dis 12 sugu wilja (armastus) igal 

X12 kuul andis wilja aastas 
144 tuhat toitu eluks (koguduse liiget 

pühaks) lehed (armuõpetus) paganatele 
terwiseks (õndsuseks) (Ilm. 2». 1-2; »i. »-i?: 
14, 1: 7. 3-8; Salar. 14.) 

3. Tõbede йШЦй ingel R a w a i l : 

neiusid kala südame ja maksaga suitsetates 

1) peletas Asmudi (tiirase waimu) Egiptuse 
mäele kinni (Tobia », l?.; e,7-8.; 18; 8. 8; 11,11—18.) 

2) kala sapimäärega kooris silmatelt kae. 
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4. Pühitseja ingel Ie remi l õpetas: 
1) Prohwet Pileami — Ecsle kõne läbi wai» 

mustates (4 «Of. 22, 22-86.) 
2) õpetab usklikka; tapab uskmatuid ОЙеім e.) 

5. ЖоЩа i n g e l <&аЫЩі 

1) jootis Hagari poega Ismali weega (i отоом 
21. 1?,) 

2) toitis Tanieli tõukoerte hauku, Habakuki 
roaga jUUksteft kandes «Sab. ІепЬ. madu 24-88.) 

3) toitis Eliast kookide ja weega ci «nuing. 19. b-8.) 
4) puhus ahjust tulukese wälja, et 3 meest ära 

ei PõleNUd («fade 49 salm.) 

6. Juhataja ingel I e g u d i l : 
1) talutas Israeli Egiptusest kõrbe kaudu Kaa-

nanisse (2 зд. 28,20-23.) 
2) Iosuad (6,18-15., soui. 91.11.) 

3) Wiis prohwetisi ja apostleid jutlustama, kas-
kis paganatele kuulutada armu-õpetust 
(«sek. 8,1»: 8, 8; Ap. teg. 8, 89; 6,19; 12, 7—11; 10, 8—20.) 

Õnne andja ingel W a r a h i l : 
1) tõutas Abramile, Saaras, aasta pärast poja, 

Isaki (i M»,l«« i8. i-u.) 
2) Manoale, Simsoni (Koh». хащ. із. e-ві) 
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%аШ kaitse inglid 
näewad alati Jumalad <«»»»«»« ie, 10.) 

Teeniwad usklikka. (Mat.4,п. іь, І. іб, 27. 24. ei. 25. 
81—46. 26, 62—Б4. Lul. 16, 22. 22, 42. l ftor. 15,51—55. 
l Tes. 4, 16—17. I l m . 7, 3 ) 

Saadana läbi Jumal : 
1) eksamineer ib usklikka (i»«. 10,9-із; ши, 

1—11; I a l , J, 2—8; 12—15; Mat. 16, 23; Laul 139, 23—24) 

waimus tuliseks (R«m. 12.11.) 
keewaks armus <i Peeti. 1. ?; gov. 1.2.) 
au parandama; (Ilm. з. io-2i.) , 
tuimad (waimuta) «°i. *,«: Mark, 0,49-50.) 
2) leiged sülitab w ä l j a : 
Ewa läbi Adamad — liimalaks (i. Moos. з.) 
Sauli hirmusse (i «Samuel ie, 14; 15,) 
Tawetid uhkusesse (i Aja 15.21, ianecta«) 
Peetrust kahtlaseks (üul. 22. m 
Tigedad hulluks (Marl. 5.) 
Hooletuid paitutesse (Mart, 4.15.) 
3) uskmataid hukkab : , 
Ahnusega Juudast (3°a«. 6.70; 13. ie.) 
Õelusega Ahabid st ««ning. 22,20-22; 21,19.) 
Rabandusega tinaseid (T°vi 3.8. i?;«. 7.15, Siial, 39.54) 

4) N n h t l e b üht õelast teise läbi (t M°os 32, 29 
2 Aunina- 19, 37; 21, 23.) 
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№ 1. Wiisil: Ma tulen taewast ülewalt. 
1. Au kiitus p ü h a Jumal sull. 

2 9Rof. 11,44; 19. 2; 20,7. 

Koik inglid Pühaits loosid küll 
Muist wabalt endi uhkuses Iud.с 
Langesid kurjeks õeluses. 2 Peti. 2,4. 

2. Neist ilma sigituseta Luk. 20.SG. 
Ei wõinud Peastja sündida Ebr. 2. i«. 
Kes pühendaks neid Jumalal 
Kui inimesi taewa all. Luk. 3.21-88. 

3., Sest püha kohus armuta 
1. Petr. 4, 17; 2 Pert. 8, 7. 

On õelust hoopis huwita 2 Kor.«. 14-18. 
Ka kõige pisem mõtte patt юг. з. іг: Mat. 5,20-30. 
©aab hukkama kõik peastmatad. 

Rom. 2. 5; 7, 11; 1 йог. 16, 26. 

4. Ei ilma wahemeheta i Tim. 2. Б-6. 
Wõi patust — pühaks muutuda <t°r. 9, ІБ. 
Ei inime — ei ingel ka «br. 12.18-29. 
Koik õige käsk peab nuhtlema. Ial. 2. з-із. 

5. Ei õigus andeks anda wõi Ilm. 1». 4. 
Sest teeks ta õe laks ennastki *«i. щ и. 
Si is nuriseksid saatanad: 
Miks andeksandmist nad ei saand. 

6. Aadama lapsed tänage 1. Tim. з. i». 
Koik Loojat — kes nii targaste 
Maailma siginema loond 
Et lunastust meil Peaf t jas toond. 

7. Ses saladuse armu-nõus «,«l.,. в-іодв-п 
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Maailma loosid P o j a jõus I°«n. 1, i-ie. 
Messiale, ja tarkuses Lp, sõn. з. 22-81. 
Kõik lepitasid Kristuses. вой*. 1,15-20. 

8. Ü h t Looja sarnast, w a b a , meest 
1 Prtr, 2. 10; ftog. 7. 26—29. 

Seks walmistasid põrmudest i зад. 2.7. 
Et ta soost üks mees sündi wõiks щ. щ. i?. se-ві 
Kes lunastaks kõik pattuist priiks 

Rom. 6, 18. 1 ЛОХ- 16, 22; <tbi. 9, 28. 

9. Kes Waimuft sigiks neitsisse Lul. 1.36. 
Meil neitsist sünniks ilmasse ». 2»-28. 
Eesmärgiks pühalt, naiseta mx. 4, ІБ. 
Krift meil end ohwriks patuta, i Pew 2.22-25. 

10. Kui eksamenerides nad з°м. i. 2-8; 12-15. 
Ehk keeldust — surmaks maitsewad 1 M°s. 2,17. 
J a tvabalt langwad elupuust «al. 5. i ; <вш. іе. u~ 
Wõiks üles tõsta inimust. «°«. *. 10. 

11. Seks enne patulangmist ju 
Aadamast wõtsid küljeluu 1 ш[. 2.21-24. 
Mis naiseks ehitasid tal 
Et sünniks naisest Peastja teal. ш. 4,»-?. 

12. Et Eewa maust äritud 1 M«f.». s. 
Sai õuni maitsma kiusatud — 
Mees naise i su l langenud 1 Tlm. ІВ-ІБ. 
<&aab naise Seemnes wabastud. Kal. 4. o. 

13. Siis kui nad Abraami seemnes 
End ühendates waimu wäes »oiat. в, 8. 
Kõik himu tõbed surmawad 1 Te«sal. 4. b. 
Kui wend ja õde elawad. 1 »°r. 1,29. 
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№ ». Wiisil: Ärgake, nii wahid hüüdwad. 

1. Maa ja taewas pange tähel' 
Ma olen kihlatud sell' mehel 
Kes ükskord rippus risti peäl, 
Koik mu kurjust, roojust, häbi 
Ta pesi oma surma läbi 
Sest wäga rõõmus on mu meel. 
Ma põlgan rõõmsast nüüd 
Maailm, su lõbusid. 

U Jeesus Kristus peigmeheks meil 
° On kristlastel 2 K°r. 5, ie; 11, a: 12,21. 
Hz Muud peiud Eebreil, paganail. 

2. Kolgatal mind Jeesus kosis 
Ja Kiusaja alt lahti õstis 
Mu asemel täitis kasud 
Were kuuega mind kattis 
Ka patust, surmast lahti peästis 
Nüüd olen Ieefu armas pruut, 
Ses rõõmus hõiskan ma 
Siin püha rahwaga. (Koor:) 

3. Armu sõrmuseks mull andis, 
Mind Isa laste sekka kandis 
Ka täitis püha Waimuga; 
Õeks ja pruudiks Ta mind hüüab 
See eest mu südant ohwriks nõuab, 
Mis puhas, kawalusteta, 
Ma seda annan ka 
Mu Peastjal' keelmata. (Koor:) 
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4. Häbi-eluft kohitsenud »°««. і. із; M»t. и, і2 
Meid Jumalaga lepitanud 
Ja peiu pand on Waimu and 
Sest kihlatud siin kindlast tean 
Et rõömsaste seal pulmi pean 
Kui laulatud saan Ieesuga 
Waim ohkab pruudiga 
Oh tule. Issand sa! (Koor:) 

5. Siioni mäel laud on kaetud 
Kus saawad minu pulmad peetud 
Seal walmis on mul elu kroon 
See peig mu Jeesus ise 
Kes märkinud mind kätte sisse 
Mu kuningas ja armu troon 
Seal wõidu palmid käes, 
Ma laulan taewa wäes. (Koor:) 

№ 3. Wiisil: Mu peigmees armas Ieesule. 

1. RahuwNrst Imanuele Ics°i» 9.«-?; ы. 
Kihlates meid enesele o\ta 2, ie. 21-22. 
Sünnitama paganatest 1 яогм. *, u-ie 
Waimul' lapsi Ebrejatest. n°m. 9.24-23. 

2. Meid taewa riigiks kohitse Mnt. 19.12. 
Et me ei puutuks naisesse (mehesse) 1 wof. 19, u-u. 
Ei heidaks abielusse ««». 20, ю i Tim. ь, п. 
Waid tungiks waimus sinusse. 

3. Sest iga patt mis inime 1 ••*«* 21. e-e. 
Teeb iial wäljaspidine 1 «°и«». e, iu-20. 



— 13 — 

On kergem — see ei rojasta 
Seeft waimu tempelt naiseta (meheta). 

4. Ei ole Kristuses meest-naist «°l°t, з, 28. 
Ei ihalda need teine teist Lui. u, 2«. 
Kes pühaks Waimust sündinud з°°«. i, is. 
On ihu himud surmanud. K°l°s. в, Б; «от. е. 

5. Helkjas koidu täht Jakobist Jim. 22.1». 
Walgusta meid nii et naisist (mehist) 
Põgeneme Kristusesse R°m. ie,u. 
Püha waimu ühisusse R°m. 7, 4-8. 

6. Kus need üksikute seltsid, 1 «°r. ?. яэ-зь. 
Naistest roojuseta poisid, Ilm. u, 8-4. 
ЯйееЗіе himust puhtad neitsid 2 «or<«t. 11.2. 
Tallele uut wiisi laulsid. 

7. Õndsad on: sigitamatad. 
Lihasse sünnitamatad, 
Ihude imetamatad 
Ja mehele minematad. Luk. 23.29. 

8. Naisega ei wõi ma tulla 
Taewariiki, pulmas olla Lui. 14.20,гв-
Wihka naist, kui tahad tulla 
Minu järel, jünger olla. 

9. Meid leski Issand pühitse 
Õöd päewad jäeda palwesse 
Et w a i m u l e s u r n d liimalaks, 
S u k i u s u k s mehele ei la'eks. 1 Timol. 5, ь-e, и. 

10. M a a i l m a lapsed naisige Lul. »o, s*-se. 
1 Zlm. 4. 3; 6, 14. 

Wana loomu seadust kandle наш. i, s. 
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Sigitades täitke maad i. ад. 1, 20-28. 
Nii hn t e i s e d k i l o o m a d . 

11. Parem abielus ole Kohtumsif». ,22; 20. 
Kui et himu tõbes põle 1. Konnt. 7,9.4 mos. 2b. 
Wanast' hukatud need saiwad шо[. e, 2-7; 19,4-28. 
Kes m u u l wiisil põdesiwad. R°n>. 1. и-ж 

№ 4. Wiisil: Mu peigmees armas Jeesuke. 

1. 

Surma wõitja Lõukoer Juudast 1 Mos. 49. g-i». 
Murra patud; peasta: pahast. 
Walest, uhkusest, ahnusest. 
Rahwaid õelast, tigedusest. 

2. 

Armastusega meid täida 
Issand: armastada aita 
Sind üle kõige asjade Mat. 22,57-40. 
Tõcs, alanduses alati. 1 Petr. 5, s. 

3. 
Sind ainult lase kummarda 

G i : ingelt, inimest, püta, 2 m°s. 20. з-ь. 
Kuud, risti, looma, kirikud, Б M. 4, «-25. 
Täyt', kuju, päikest, raamatud! Ilm. 9,20; 19,10. 

4. 
Su nimi püha olgu meil! 
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G i : rahwa kuuldes uulitsail. Luk.«, и. 
Toas, koguduse kodades M°t.e, 6-ie. 
Sind hüia l o b a palwetes. Ie>. 1,15. Ko«. Б, i. 

5. 

Waid: hinge, ihu hädades Laui 50.15. 
U s e s palu, lukus kambrites Ap. **». to. 
„ШгіЬ aita ahastuse seest 2 Kun,n«. 4, зв. 
S u au kiidame siis tõest." 

6. 

E i : päiwist, kuudest, aastatest; saut. 4,9. 
Waid: Püha waimu wastasteft. Kai, 5, i«-24. 
Maailma lõbust, müradest, 1 Pe<,-. 4. i-s. 
J a meie ihu himudest. 

7. 

Siit armu riigist, Waimu wäes, Lui. 17,21. 
Õiguse, rahu, rõõmu sees, «°m-14,17. 
Meid saada, pühaks h i n g a m a Mr. 4. 
Maad, tafastega, pärima. 

8. 

G i : Walitsuse, kohtute 
Preestrite, paapsti, rabid», 
W a i d : Looja tahtus — ilma peäl 
Sündku tui taewas ülewal. 

Ap. tffl. 4, Laul. 2; 38, 15, Mai. », 10 ja Lp. slln. 21, 1. 
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9. 
Et ligimest, kui iseend M°t. 22. »s. 

Wõiks armastada iga tund 
Tee ligemisele nii head M°t. 7, 12. 
Kui iseenesele teed. 

10. 
Kui ise tööga leiba sööd i. »°r. 4,12. 

Nii ligemise! anna tööd 
Ku: tööga endid toidame 1 ад.». іэ. 
Siis: pühast', jõukalt elame. С*. »з«. во, 8-9. 

11. 
See kes ei wiitsi teha tööd, 

Ei teeni, walwatagi ööd 2 xtw ». e-12. 
Waid rööwib rahwast kerjates — 
Las nälga surra halpides. Lp. ffe іэ, ІБ 

12. 

Au Jeesus sull', eesmärgiks, tööd з«ш. ь, n 
S a tegid : pühad, p'leivad, ööd 1 xeifai. 4,,» 
Nii las meid Su auks, ligemisi, 
Tööd andes, peasta puudustest! 

13. 

Laisk, sipelgatelt õpi tööd 3». m.«. «-11. 
Siis oma toitu õndsast sööd £» \. se, is-ie. 
Töö läbi toida: laisklejaid. 
Joodikuid, wararaiskajaid. 
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14. 

Kes jalutu: saab kingsepaks 
Ka kirjutajaks, rätsepaks; «»«. ь, п. 
Üks käsi: teotusi, kirju wiib 
J a : metsa, — wälja,— teeo wahib. 

15. 

Loll lihtsal tööl, ehk karjas käib K»«.». ,o. 
Noor lämbus, karjas kõrwa teeb. 
Üks silm näeb parem sihita 
Ka seinu õtse juhtida. 

16. 

Kurt, keeletu teeb iga tööd. 
Ka lapsi hoidwad wanaksed. 
Kes pime, ilma käteta 
Peab saama muidu, tööta. 

17. 

G i : raha, wiina, tubakast, 
Tikkusi, õlut, pirukast. 
Waid leiba murra näljatsel 
Kätt abiks paku nõrkadel. 

18. 

Külm wesi janu kaotuseks Õp. f&n. щ, » 
Rüi alastuse katmiseks «». te». 9. ee. 
Neil anna. Tröösti wangist 
Kergita waeste haigusi. 
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19. 

G i rõõwleid, wargaid, mõrtsukaid, 
Joodikuid, suitsu imejaid Sp. s. 2». 20-21. 
Waid: Ieesu usu rändajaid 
Wäest, teekäijaid, ja reisijaid. Siral,»: яы. 10,40-42 

20. 

Ööks tuppa wõta magama 
Ehk põrund jalgu puhkama <*ьг. is. 2. 
Kes tubakast ei suitseta 
Ei «eed sind tapa, põleta. 

21. 

Kes: tige, wannub, suitsetab, 
Ehk wiinast haiseb, sülitab; 
Naer, pilkamine tunnistab — C* !?«.»». ю. 
Et ööfe pafya sünnitab. «°«. 1, <-». 

22. 

Ei kristlik: naera, naljate 
On nuttes rõõmus, tõsine I«a« 11, se. 
Ehk waimus ohkab, k i h w a t a b 
Nii kõikide eest palwetad. «°m. 8.««. 

28. 

Kes selle ööseks wälja a'ab Sp. \. и. 1». 
See taewa riigist ilma jäeb l 1 «t°l ie, 2-3. 
Kui tuba külm ja parsil puud — 
Siis /ahju lael saab puhatud. 
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24. 

Kui rendi koht, ja ruumi saats 
On põhku küll! Noh kuri saks »°«. *, 12-8. % s. 
Ei salli. Siis wäest mahuta 
Wõid põhke sisse kuulmata. 3°lua 2. 

25. 

Huluge ja nutke rikkad 
äda tuleb teile saksad: 
oi ja rooste rikub ära 

Siin te ahnitfetud wara. 3»k.e, 1-6. 

26. 

Seal teid igaweste piinab 
Tööliste wõlg peale kaebab 
Priiskamine, lõbuelu, ««l. i«, 25. 
Jumalatus toowad walu. 

27. 

Millest waestel' annid peasiwad 
Õi^us, heldus — taewa saatwad С*, г іг, n. 
Neld, kes surnud pattudele T»n<ei 4. 24; i°b« 12,9. 
Waimus elab Jumalale. «°m. s. 

26. 

Jeesus aita meid Su wiisi 
Armastada ligemisi 
Isa auks „töö d" awalikult ші ь,ie. 
„ W a e s t e a n n i d " salalikult. m««.«. *. 
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29. 

Olgu meile taewas waraks Mai. ie, и. 
Koist ja roostest rikkumataks Mat.«. 20. 
Armu sunnil wiletsale : з°»«. з.»?. 
Laenuks antud Jumalale, öv. №. 19. ie. 

30. 
Selle ilma liiast waraft 1 3«m. n. i? 

Ülekohtusest mammonast «ul. 1». s. 
Õpeta waest sõbraks teha Luk. ,4.4. 
Kes meid korjaks, kui me' maha. 

31. 
Jäetud kõigist, üles wõtwad 

Meile jälle kõik head makswad 
Püha waimu ühisuses, 
Igaweses armastuses. 

№ 6. Wiisil: Oh Jumal looja vüha waim. 

1-
Püha tulukene Jumal 5 ад<>|. л, а*. 

Anna wage Sõna mõegal и». i», 20. 
Patu pbktatoa to&tQa ь «n°s. e, e. 
Vastasid Sull ' wõita heaga. «om. 12, 21. 

2. 
Vihasema madu' sugu m»t.». ?. 

Ärgu enam rahwast petku: 
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Sakramendi annetaga <ш. ів, э-ю. 
Laulatuse temputega. a Pctr. 2, ie-22-

3. 

Papid usu kombetega Ies. аз, ?-as. 
Johannese risti weega Ap. teg.1, 5, 
E i w õ i patust pühaks pesta 
Tulewafest wihast peasta. «««.».?. 

4. 
Ainult Ieesu waimu tuled «»«.». ie; іа,«. 

Põletawad himu tõbed i 3°°»,».». 
Ei siis ükski enam teal 
Himus wahi naise peal. Mat. ъ, аз. 

5. 
Kui süda patust puhastub, b шщ. ю, ie; во,«. 

Meel pühaks ümber lõigatud Ier. x, *. 
Wõib olla, õige Juuda mees 
E e s n a h a s , r i s t i m a t a w e e s . 

Rom. а. 29: <3bl. 6, а. 

6. 
Sest fee ka õnnis Israel «°m. 9, «-8. 

Kell' m õ t t e d w a i m u s ülewel 
On iga sugu rahwaga *оы. *, ae. 
Isakis tõutud p ä r i j a . 

7. 
E i : k i r i k , altar, kujud, kell, 3<f. i, и-ао. 

Rist, sakramentid, laul, orel, Ier. ?, »-i«. 
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Torn, pildid, raamatud, prester, »«r. i4. п - і в ; і м . 
P a p , tüinlad, palwe, paast, köster, «sel. 14. 13-20. 

8. 
W a i d : Iesu püha a r m a s t u s , Ap.ttg.4.12. 

Ap. teg. 10, 48. 

Aus wiletsate awitus, «ul. ю, 20-»?. 
Arm, näljatsete söötmine, 
Usk, jänuliste jootmine. Õp. wn. 26,21; <ш. ю. 24. 

9. 

Ka alasti te katmine, 
Wangide, waeste peastmine, Sul. 12.33. 
W a b a s t a b kohtust rõõmusse 3°°». b. 24. 
W i i b igawesse e l u s s e . Mat. 2». «1-49. 

№ 7. Wiisil: Oh Isa taewa riige sees. 

1. 
Mäelt pilwest patu sööjad tuld 2 ш,. 24,!?. 

Meil Jesus wiska; l õ h u : kuld «ul. 12.49. 
Wasikad: tantsud, teatrid 2 M»s. 32. 
Templitest pildid kauplused. w«t. n, 16-18. 

2. 
Koik hooraolud, pillardid, 4 M»s. 2b. 

Ka kegel-, kardi - mängisid; 
Wiin, kanged jookid; tubakad; «°m.i. аі-м. 
Maailma lõbud, toredad — 1 I«»n.». 16. 
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3. 
Löö rusuts püha Waimu wäes 

Neid sulata Jehowa ees M°l»l. з,з. 
Ja wõerast tulest puhasta зM°s. ю,1-2. 
S a armuga siis ühenda. Joan. u, 20;,?. 

4. 
Neid meiega, et Waimu sees »«««». ь, ,8. 

Jehowa auks rõõmustes 
Teeks head ligemistele Ma», o.,°. 
Tooks patused õntsusele. Joan. °, 37-40. 

5. 
Sind kiitma seltsis trooni ees, Ilm. 7, 9-10. 

Seal pitkas walgis riietes, 
Me' palmi oksi lehwites, 
Koit „õnnistud" saaks Sinu fees. 

№ 8 Wiisil: Ma kiitlen ükspäinis neist werifist haawust. 
1. 

Au Jumalal' kõrges, et maa peäl rahu w eel 
J e s u s e s Isale inimestest hea meel аиі. 2. н. 
N ii kingi meil a landus t a r m a s t u s t ilmas 
K u i s taewa aust sündsid mailma heaks lautas 
Kehwemast neitsist ja karjaste kildas — 

2. 
Said (pesata, koopata; tööga end toites; 

Jumala sõnaga kõik kiusud ä' wõites; 
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Meid toetes, õpetes, arstides, teenides) 
P a t u s t e eest teotud, werifeks pekfetud, 
Ristile naelatud, surmatud, maetud. Ies. БВ. 

3. 

Sull' alati Iesus: wõim, tarkus, au,kiitus 
Isud, wägi, ramm, õigus, rõõm, rikus, õnn austus 
Meid patuift ä' surmast So w e re g a Pesid, 
Maast tõustes So õ i g u s t e g a meid ehtisid, 
Läind taewa w a l m i s t e s meil' elu asemid. 

Ilm. 5, 12; 4, 11. 

4. 

Seal Isa ees k ostad kest pa tus te wahel 
I Joan. 2, Rom. 8—84. 

Siin j u h i d meid tõutud tõe wa imu wäe saatel 
Sealt tagasi t u l es. So w a s t u meid tõmbad 
Mat. 24. 27—»,. Mart. i3, 21—27. Lut. 21, 24—28. Up. teg. l. П 

Siit, kuni So wastased ära kõik ukkad Ilm, 17-20. 
1 Kor. 15, 12—1. I?sal. 4, 18; Tawet. 110. Eseliel 38—89. 

Siis meiega rahus s i i n e lama hakad. 
Taniel 2. ?. 12. Ies. 85, 10; — 51, 11; — 65, 17; — 06, 22; — 
Laul 126. Joan. 16, 22. 2 Pttr. 8, 18. Ilm. 21. 

5. 
Oh Iesus meid w a i m u j a tu lega risti 

Mat. 8, i l . 

Kõik patused himud löö waimu wäes risti, «°l. ». 
Las usu wõ im, Isa auks, a r s t i d a tõbed, 
Meil sõna wäes, Iesuse nimel, too tarbed-

Mar. 16. 17—18. 
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6. 

Sinusse ustutes, kirjade järele, I°°u. ?. ee. Ies. 12. 
Joel. з-

Ihudest, w o o l a g u elaw w a i m r a h w a l e . 
Meid, katmata palgega, Jumalad nähes 
T a sa rna tseks muuda aust ausse tungides. 

7. 

T e t u l i seks tzlaimust.Su saadikuid ilmas 
Rom. 12. 11. 

Et a rmu leek põleks neist kõigis maailmas; 
Waim w a b a s t a M o s e f e kätest kõik kirjad 
Et K r i s t u s t saaks tundma kõik käskude 

orjad! 2««.«. 

8. 

Elia wäes huwita uskute peält härrad — 
Need Jumala pilkajad himude orjad! 
Meist põleta haganad (waimuta usud) 
Wii aita meid (kiusudest tuulatud) nisud! 

Luk. B, 17. Mat. 3. 12. 

9. 

J e h 0 w a st tõe, püha Waim, J e s u s e l ä b i 
Meil' tule! kõik huwita himude tõbi! 
Just Jeesuse õpetust tuleta meele! 
Wii eksituid petustest elu wee jõele! 

Jo»». 14, 26; 16, 7—1». 
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10. 
Siin pattude pärast nii anna meil' märku 

Et ial ei langeks me kiufates wõrku 
Waid Waimu jõul wõidame kurjuste wäed 
Siin kuni meid ausse istuma sääd! 

11. 
Waim (Jumala seeme) jää alati meisse 

Ei siis wõi me' langeda pattude sisse! 
Kolmainu Jumala sisse meid liidu 
Et Waimude kurjuse üle sMs wõidu! 

1 I»an. 8, S. e». Joan. 17. 21. 

12. 
Kui oksad me' Jesuse sisse siin kaswaks 

Head wilja saja wõrra armastus kannaks! 
Waim hoia meid tegemast meelega pa t t u 
Et me' a n d e k s a n d m a t u s u r m a ei satu! 

«tbl. 10. 26—31; «,4—8. M»t. 12.31—82. Marl. 8, 28—28. 
Luk. 12, 10. 1 Joan. 8, 9 ; b. 18—19. 8 Mos. 24 

— 16. — 4 Mos. 16, — 80 —. 

№ 9. 
1. 

Jeesus, Su juurde kipub mu hing 
Pese Su werega patu suist mind 
Warja Su Waimu ja inglite wäes 
Et patu himud ei tõuseks mu sees 
Kui kawal kiusaja waritseb ees. 
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2. 
^ Maailma lõbud, ilu, au, huid 
Saagu meist pühkmeteks arwatud nüid 
I l m ja ta täius hukka kõik läheb 
Jeesus, mu pärli mull' igawest jäeb: 
Kuningaks, preestriks ja õndsaks mind teeb. 

3. 
Jeesus! mu Peastija, sõber ja wend 

Terwelt Su kiituse ' pühenda mind 
Ehi mind Sa mu , Jtt ja kilp 
Peästma Su armus rahwa ees selgelt 
Et wõiksin täiesti olla Su pilt. 

4. 
Ainuke pattudest peastja Sa tõest 3<f. ы, Б, 3». 

81, 84. Vs«l. 84, 16; Taniel 9, 24; Of. 1, 7; Mil. 7. 18; H«b.«,4. 

0 <BtW- 8, 9; Salat. 9, 9. 

Hoia^Wd petiste pappide eest 
Ma». 7, 15—27; 16, 6—12; 24, 4—6; 11. 28—28. 

Pühitse hinge roojusteft Sa 
.Et Sulle kilwseks elaksin ma, 
Issa auks ligemisi armastaks ka! 

№ 10. 

1. 

Oh werine Jeesus tõest' minu eest Sa 
End lasksid nii peksta ja siduda ka 
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Et pattudest lahti wõiks faada"mu hing 
Seks kandsid kõik kurja kui Õnneto-wang. 

2. 

Sa haawatud saauad mu pattude eest 
Et nuhtlust küll teeninud olin su käest 
Sind armastus sundis — oh imelik arm 
Ta pikkust ja laiust ei tunne ma põrm. 

Au Issand, Sa minu eest teotud said 
Mu pattude wõla eest waewa Sa näind 
Küll wermid ja haawu Su ihu on täis 
Et weri kui jogi sealt woolata woisf 

Sind mõisteti surma ja niind lasti 
Et patused taewasse peaseda wõiks 
Meid igawest aidata oli Su nõu 
Sest olgu Sull ' lõpmata kiitus ja au! 

№ 11. 

I. 

Helduse Hallikas puhtuse kaew 
Patuste pesija selguse päew 
Jeesus mu Peastija sõber ja wend. 
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.. Pesemüid lumest weel walgemaks mind 
о Pese nüid meid : , : 
" Pese oh Jeesus nüid lumest weel walgemaks 

mind! 

Ieesuta wõideldes — rojaseks jäin 
Kristuses Jumalast halastust sain 
Niiid ma Su were sees ujutan end. (Koor:) 

3. 

Puhtuse hallikas anna Sa mull' 
Armastust, Waimu ja pühitsust küll 
Ieefus ma palun nüid südamest Sind. (Koor:) 

№ 1». 

1. 

Oh truu Jumal wõta Sa 
Meite elu pühenda 
Sinule ja aita mind 
Et me truuwD' teeniks Sind. 

f uhasta meid Peaftja were sees 
uputa meid armu laenetes 

° Issand Sinule — anname üksine 
05 Omad elud taieste. 
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2. 

Täida meite huuled ka 
Issand Püha tõega 
Iäegu Sulle meite õnn 
Au ja wara mis meil on. (Koor:) 

3. 
Meite elu aega Sa 

Pühitse ja tarwita 
Hoia wõitlemise teel 
Õtse meite waim ja meel. (Koo 

4. 

Meite tahtmist wõta Sa 
Oma hooleks juhtida 
Walitse oh hinge mees 
Alati meil südames. (Koor:) 

Meite silmad, kõrwad keel 
Käed ja jalad, hing ja meel 
Wõta Issand täieste 
Igaweste Omale. (Koor:) 

№ 13. 

1. 
Waat' hauast läbi hiilgawad 

Need elu asemed 
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Mis lille õhust lehkawad 
On ime ilusad. 

U Siin lumi walgeks Ieesu werega 
2 tytab puhtaks pestud olema 
e> Ei ropud sinna saa. 

2. 

Oh vese mind Su werega 
Truu ÕiC '-gija 
Wii sinna t»^rus elad Sa 
Meid armus ühenda. (Koor:) 

3. 

Et meie pühast' elada 
Seal rõõmu majades 
Wõiks — Sa meid ise juhata 
Õöd päewad rutates. (Koor:) 

№ 14. 

1. 

Armu Hallik järgeste woolab 
Ieesu ristist ta wälja keeb 
See kõik weripunased patud 
Ära peseb ja walgeks teeb. 
Kui ka süda hukka mind mõistab 
Were peale lootma ma jäen. 
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.. Ieesu weri puhtaks weid peseb 
" Et walgemaks kui lumi ma saan. 
* Lumest walgemaks : , : 
£> Ieesu weri puhtaks meid peseb 

Et walgemaks kui lumi ma saan. 

2. 

Peästisa raske kannatus, walu, 
Were higi ja okas kroon, 
Naeru ehted worbid [a haawad 
Ja Ta teotaw risti surm 
Need siin hinge ehteks meil saanuo, 
Neis seal Isa ees armastud. (Koor:) 

3. 
1 Ieesu karjast eksinud olin 
Patu kõrbes kui kadun'd tall 
Sealt mind hinge karjane leidis 
Kandis koju mind öla peäl 
Lapse õigust kinkis siis mulle 
Isa kotta igawest' jcien. (Koor:) 

£Ш& V 


